
SCALA 1:1

ANTEPRIMA 3D:
3D PREVIEW - APERÇU 3D

ITA     Su questa linea ci sarà il taglio 
e� ettivo del materiale. Non inserite 
testi o elementi più vicini di 5mm.

ENG  The cut line shows where the blade 
will cut the material. We reccomend 
to place texts or other important 
graphics 5 mm far from this line.

FRA  La lame qui découpera le matériel 
passera sur cette ligne, nous vous 
suggérons de ne pas insérer des textes 
ou des sujets importants en proximité 
de cette ligne, maintenir une marge de 
5 mm de cette ligne.

TAGLIO
CUT - DÉCOUPE

PIEGA
FOLD - PLIER

ABBONDANZA
BLEED - FOND PERDU

ITA     Questa linea indica dove il materiale 
verrà piegato o cordonato. Se non 
volete che testi o immagini vengano 
stampati sulla piega mantenendo una 
distanza di almeno 5mm da questa 
linea.

ENG  The fold line shows where the 
materiale will be folded; if you do not 
want texts or other important graphics 
to be on the fold place them 5 mm far 
from this line.

FRA  Cette ligne indique l’endroit où le 
matériel sera plié, si vous ne voulez 
pas du texte ou des images sont 
imprimées sur le pli maintenez une 
distance de 5mm de cette ligne.

ITA     È un margine di sicurezza che indica 
fi no a dove il materiale verrà stampato 
oltre la linea di taglio: estendete gli 
sfondi colorati e la grafi ca almeno fi no 
a questo margine per evitare bordi 
bianchi sul taglio.

ENG  The bleed is a safety line that shows 
up to where we will print beyond the 
cut line: extend your background up 
this line to avoid unwanted white lines 
along the sides.

FRA  Il s’agit d’une marge de sécurité qui 
indique jusqu’où le matériel sera 
imprimé: étendre les arrière-plans 
colorés et graphismes jusqu ‘à cette 
marge afi n d’eviter les bords blanc 
indésirables.

GOUDY (S)
Drop 190 cm


